
Avertissement de sécurité

Typologie : Carte Graphique

Voici un avertissement de sécurité multilingue pour les cartes graphiques, conforme au RGSP (Règlement
Général sur la Sécurité des Produits), conçu pour être clair, concis et compréhensible par les
consommateurs :

**AVERTISSEMENT DE SÉCURITÉ IMPORTANT – CARTE GRAPHIQUE**

Ce produit est une carte graphique destinée à être installée dans un ordinateur. Veuillez lire attentivement
les instructions suivantes avant l'installation et l'utilisation.

**FRANÇAIS**

**Avertissement de Sécurité Important – Carte Graphique**

* **Risque de Choc Électrique :** Débranchez toujours l'alimentation de votre ordinateur avant d'installer ou
de retirer la carte graphique. * **Manipulation :** Manipulez la carte avec précaution. Évitez de toucher les
connecteurs dorés ou les composants. * **Installation :** Assurez-vous que la carte est correctement insérée
dans le port PCI-e approprié. Consultez le manuel de votre carte mère. * **Ventilation :** Assurez-vous d'une
ventilation adéquate à l'intérieur de votre ordinateur pour éviter la surchauffe. Ne bloquez pas les
ventilateurs. * **Température :** Si la carte devient trop chaude, éteignez immédiatement votre ordinateur et
vérifiez le système de refroidissement. * **Enfants :** Gardez la carte graphique et les petits accessoires
hors de portée des enfants. * **Réparations :** Ne tentez pas de réparer la carte vous-même. Contactez un
professionnel qualifié.

**ENGLISH**

**Important Safety Warning – Graphics Card**

* **Risk of Electric Shock:** Always disconnect your computer's power supply before installing or removing
the graphics card. * **Handling:** Handle the card with care. Avoid touching the gold connectors or
components. * **Installation:** Ensure the card is properly inserted into the appropriate PCI-e slot. Consult
your motherboard manual. * **Ventilation:** Ensure adequate ventilation inside your computer to prevent
overheating. Do not block the fans. * **Temperature:** If the card gets too hot, immediately turn off your
computer and check the cooling system. * **Children:** Keep the graphics card and small accessories out of
reach of children. * **Repairs:** Do not attempt to repair the card yourself. Contact a qualified professional.

**ESPAÑOL**

**Advertencia de Seguridad Importante – Tarjeta Gráfica**

* **Riesgo de Descarga Eléctrica:** Desconecte siempre la fuente de alimentación de su ordenador antes de
instalar o retirar la tarjeta gráfica. * **Manipulación:** Manipule la tarjeta con cuidado. Evite tocar los
conectores dorados o los componentes. * **Instalación:** Asegúrese de que la tarjeta esté correctamente
insertada en la ranura PCI-e apropiada. Consulte el manual de su placa base. * **Ventilación:** Asegúrese
de que haya una ventilación adecuada dentro de su ordenador para evitar el sobrecalentamiento. No
bloquee los ventiladores. * **Temperatura:** Si la tarjeta se calienta demasiado, apague inmediatamente su
ordenador y verifique el sistema de refrigeración. * **Niños:** Mantenga la tarjeta gráfica y los pequeños
accesorios fuera del alcance de los niños. * **Reparaciones:** No intente reparar la tarjeta usted mismo.
Contacte con un profesional cualificado.

**PORTUGUÊS**

**Aviso de Segurança Importante – Placa Gráfica**

* **Risco de Choque Elétrico:** Desligue sempre a fonte de alimentação do seu computador antes de
instalar ou remover a placa gráfica. * **Manuseio:** Manuseie a placa com cuidado. Evite tocar nos
conectores dourados ou nos componentes. * **Instalação:** Certifique-se de que a placa está corretamente



inserida no slot PCI-e apropriado. Consulte o manual da sua placa mãe. * **Ventilação:** Garanta uma
ventilação adequada dentro do seu computador para evitar o superaquecimento. Não bloqueie os
ventiladores. * **Temperatura:** Se a placa ficar muito quente, desligue imediatamente o seu computador e
verifique o sistema de arrefecimento. * **Crianças:** Mantenha a placa gráfica e os pequenos acessórios
fora do alcance das crianças. * **Reparações:** Não tente reparar a placa você mesmo. Contacte um
profissional qualificado.

**DEUTSCH**

**Wichtiger Sicherheitshinweis – Grafikkarte**

* **Stromschlaggefahr:** Trennen Sie immer die Stromversorgung Ihres Computers, bevor Sie die
Grafikkarte installieren oder entfernen. * **Handhabung:** Behandeln Sie die Karte mit Vorsicht. Vermeiden
Sie es, die goldenen Anschlüsse oder Komponenten zu berühren. * **Installation:** Stellen Sie sicher, dass
die Karte korrekt in den entsprechenden PCI-e-Steckplatz eingesetzt ist. Beachten Sie das Handbuch Ihres
Motherboards. * **Belüftung:** Sorgen Sie für eine ausreichende Belüftung im Inneren Ihres Computers, um
eine Überhitzung zu vermeiden. Blockieren Sie die Lüfter nicht. * **Temperatur:** Wenn die Karte zu heiß
wird, schalten Sie Ihren Computer sofort aus und überprüfen Sie das Kühlsystem. * **Kinder:** Bewahren
Sie die Grafikkarte und kleines Zubehör außerhalb der Reichweite von Kindern auf. * **Reparaturen:**
Versuchen Sie nicht, die Karte selbst zu reparieren. Wenden Sie sich an einen qualifizierten Fachmann.

**ITALIANO**

**Avviso di Sicurezza Importante – Scheda Grafica**

* **Rischio di Scossa Elettrica:** Scollegare sempre l'alimentazione del computer prima di installare o
rimuovere la scheda grafica. * **Manipolazione:** Maneggiare la scheda con cura. Evitare di toccare i
connettori dorati o i componenti. * **Installazione:** Assicurarsi che la scheda sia inserita correttamente nello
slot PCI-e appropriato. Consultare il manuale della scheda madre. * **Ventilazione:** Assicurare una
ventilazione adeguata all'interno del computer per evitare il surriscaldamento. Non bloccare le ventole. *
**Temperatura:** Se la scheda si surriscalda troppo, spegnere immediatamente il computer e controllare il
sistema di raffreddamento. * **Bambini:** Tenere la scheda grafica e i piccoli accessori fuori dalla portata dei
bambini. * **Riparazioni:** Non tentare di riparare la scheda da soli. Contattare un professionista qualificato.

**NEDERLANDS**

**Belangrijke Veiligheidswaarschuwing – Grafische Kaart**

* **Risico op Elektrische Schok:** Koppel altijd de stroomtoevoer van uw computer los voordat u de
grafische kaart installeert of verwijdert. * **Behandeling:** Behandel de kaart met zorg. Vermijd het aanraken
van de gouden connectoren of componenten. * **Installatie:** Zorg ervoor dat de kaart correct is geplaatst in
de juiste PCI-e-sleuf. Raadpleeg de handleiding van uw moederbord. * **Ventilatie:** Zorg voor voldoende
ventilatie in uw computer om oververhitting te voorkomen. Blokkeer de ventilatoren niet. * **Temperatuur:**
Als de kaart te heet wordt, schakel dan onmiddellijk uw computer uit en controleer het koelsysteem. *
**Kinderen:** Houd de grafische kaart en kleine accessoires buiten bereik van kinderen. * **Reparaties:**
Probeer de kaart niet zelf te repareren. Neem contact op met een gekwalificeerde professional.

Ce document est un exemple et peut nécessiter des ajustements en fonction des spécifications exactes du
produit et des réglementations locales. Il est recommandé de consulter un expert en conformité
réglementaire pour une évaluation complète.

Ce document est généré automatiquement dans le cadre de la conformité au RGPD. Il ne contient aucune
donnée personnelle.


